


Chers amis du  
Super Puma Display Team

De 2005 à 2025, cela fait 20 ans que 
l’équipe Super Puma Display existe ! Même 
s’il y a eu très tôt des démonstrations avec le 
Super Puma, cette équipe existe officiellement 
depuis 20 ans.

Ce jubilé d’anniversaire est également marqué 
par quelques changements et renouvellements. 
Après dix ans d’engagement, « Robin » a 
quitté l’équipe fin 2024. Il sera remplacé 
par le cap Kevin « Shaggy » Jacot, qui 
nous rejoindra dans le cockpit. Après son 
année en tant que Copi, « Tungo » passe au 
siège de droite et ainsi voler lui-même notre 
programme. Pour que vous, les spectateurs, 
puissiez profiter encore plus, un speaker sera 
également engagé à partir de cette année 
lors de certaines manifestations. C’est le 
major EMG Lara « Lara » Egli qui se chargera 
de cette tâche. Enfin, à la fin de la saison, « 
Schwiiz » remettra le commandement du Team 
entre de nouvelles mains.

Contrairement à ce qui a été annoncé, notre 
équipe et nos démonstrations resteront tels 
qu’ils sont : dynamiques, précis, attrayants et 
avec des pilotes proches de vous. Nous nous 
réjouissons donc de pouvoir continuer à vous 
présenter la maniabilité et les possibilités de 
cet hélicoptère impressionnant !

Alors, à bientôt lors d’une démonstration 
du Super Puma Display Team ! Nous nous 
réjouissons de vous rencontrer !

Pour plus d’informations sur le team, rendez-
vous sur notre site internet:

www.superpuma.ch

Lt col Jan Schweizer
Commandant

Geschätzte Freunde des  
Super Puma Display Teams

2005 bis 2025, das sind 20 Jahre Super 
Puma Display Team! Auch wenn es schon früh 
Vorführungen mit dem Super Puma gab, so 
besteht unser Team offiziell seit 20 Jahren.

Auch in unserem Jubiläumsjahr gibt es einige 
Wechsel und Erneuerungen. Nach zehn 
Jahren erfolgreichem Einsatz hat «Robin» das 
Team Ende 2024 verlassen. Er wird durch 
Hptm Kevin «Shaggy» Jacot ersetzt, welcher 
zu uns ins Cockpit steigt. Nach seinem Jahr 
als Copi wechselt «Tungo» auf den rechten 
Sitz und wird diese Saison die Displays selber 
kommandieren. Damit ihr als Zuschauer mehr 
erfahrt, ist ab diesem Jahr auch ein eigener 
Speaker an ausgewählten Anlässen im Einsatz. 
Dieser Aufgabe nimmt sich Maj i Gst Lara 
«Lara» Egli an. Zu guter Letzt wird «Schwiiz» 
am Ende dieser Saison die Führung in neue 
Hände geben.

Entgegen aller Meldungen wird unser Team 
und Display so bleiben wie es ist: dynamisch, 
präzise, attraktiv und mit nahbaren Piloten. So 
freuen wir uns, euch weiterhin die unerwartete 
Wendigkeit und die Möglichkeiten dieses 
eindrucksvollen und schönen Helikopters 
präsentieren zu dürfen. 

Also, bis bald an einer Vorführung des Super 
Puma Display Teams! Wir freuen uns auf euch!

Mehr Informationen zum Team findet ihr auf 
unserer Homepage:

www.superpuma.ch

Oberstlt Jan Schweizer
Kommandant

WWW.SUPERPUMA.CH 

/SuperPumaDisplayTeam

/saf_puma_display



Bereits Ende der Achtzigerjahre präsentierte 
man die eindrücklichen Flugmanöver an 
Veranstaltungen im In- und Ausland. Der erste 
Flyer mit Informationen zu den Piloten und dem 
Programm datiert aus dem Jahre 2003. Im 2005 
formierte sich das "Super Puma Display Team" 
mit je einer Besatzung aus Alpnach, Dübendorf 
und Payerne. Die Aus- und Weiterbildung der 
Teammitglieder findet in einem Trainingskurs statt, 
der alljährlich den Saisonbeginn markiert.

Les premières démonstrations faites de 
manœuvres plus impressionnantes les unes que 
les autres ont été faites dans la fin des années 
80, en Suisse mais aussi à l’étranger. Le "Super 
Puma Display Team" a été créé en 2005 avec 
la structure que l’on lui connait aujourd’hui, 
c’est-à-dire 3 équipages de 2 pilotes provenant 
des 3 bases aériennes principales, soit Alpnach, 
Dübendorf et Payerne.
La formation de base des nouveaux membres 
ainsi que la formation continue se fait durant 
la semaine d’entrainement qui marque 
traditionnellement le début de saison.



 Manufacturer ......................Aérospatiale Marignane, F
 (ab 1992 Eurocopter, 
 seit 2014 Airbus Helicopters)

Model  ..................................AS332M1 / AS532UL Mk1

Production  ............................1987 / 1989 /1998

Crew    ..................................2 Piloten, 1 Loadmaster

Number in Service ...............15 Super Puma
 
 9 Cougar

Reg. Super Puma ..................T-311 to T-325

Reg. Cougar .........................T-332 to T-342

Max. Speed .........................310 km/h

Max. Rate of Climb ..............8 m/s

Operational  Ceiling ............5600 m/M

Flight Endurance ..................3 Hours 20 Minutes

Range ....................................About 800 km

Empty Weight .......................5450 kg

Max Take-off Weight ..........9350 kg

Power ....................................2 x 1´357 kW

Rotor Diameter .....................15.60 m

Equipment .............................VFR, IFR, Night

Die wichtigste Aufgabe des Super 
Pumas / Cougars sind Truppen- und 
Materialtransporte. Dazu kommen 
Versorgungs- und Hilfsflüge in 
schwer zugänglichen Regionen. 
Bei humanitären Katastrophen oder 
Umweltereignissen (wie z.B. Lawinen, 
Felsstürzen, Überschwemmungen 
oder Waldbränden) können zivile 
Führungsstäbe um Unterstützung durch 
Helikopter ersuchen. Ausserdem steht 
rund um die Uhr ein Super Puma für 
"Search and Rescue" -Einsätze bereit.

Les transports de troupes et de matériel 
sont les missions les plus importantes 
du Super Puma / Cougar. S’y ajoutent 
des vols d’approvisionnement dans 
des régions difficilement accessibles. 
En cas de catastrophes humanitaires 
ou d’événements touchant 
l’environnement (par exemple lors 
d’avalanches, de chutes de pierres, 
d’inondations ou d’incendies de 
fôretv), des états-majors de conduite 
civils peuvent solliciter l’appui des 
hélicoptères. Un Super Puma est 
également disponible 24 heures sur 
24 et 365 jours par an pour des vols 
de recherche et sauvetage, "Search 
and Rescue".
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The pilot watch LOCARNO, named after the airfield of the 
same name, is a watch specially developed for Super Puma 
fans and helicopter enthusiasts. Its name carries a rich history. 
Locarno has been the training centre of the Swiss Air Force 
since 1941. Countless pilots have started their careers here. It 
is the place where the passion for flying is awakened and the 
foundations for later adventures in the air are laid.

The sporty Swiss watch immediately attracts attention with its 
striking black dial and the emblem of the Super Puma Display 
Team. The mechanical movement of the LOCARNO, either the 
ETA 2824 or the Sellita SW200, offers a power reserve of 40 
hours and guarantees reliable timekeeping. 

With its precise design and first-class workmanship, the 
LOCARNO reflects the principles of the Swiss Air Force and 
stands for quality and reliability.Ph
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Zeit für das Team

www.rb-baumgartner.ch

2005-2025 Team Members  
Mariano, Nutzi, Pascal, Moogly, Patrick, Ignaz, Luki G., Spiwi, Luki R., Willi, 
Jerry, Nögi, Ghiri, Schwiiz, Philippe, Sandro, Robin, Sebi, Marco, Feyb, Jarno, 
Monte, Mat, Mike, Tungo, Shaggy
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Welcher Super Puma wird auf dem Landeplatz landen?

Färbe den richtigen Super Puma und seine Strecke ein.  

- Lazy Shark 

- Hammerhead
 
- Die Kneifzange
 
- The Busy Goldfish  

- Balance 

- Kreuzschraubenzieher

- Frozen Eight
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Finde die Namen unserer 8 

Team Mitlgieder.

Kannst du mich ausmalen?

Welche Farbe haben meine 

Handschuhe? Kannst du dich 
erinnern?



Oberstlt Fabio «Feyb» Verna

Hptm Michael «Mike» Wirz

Maj Mathieu «Mat» Seydoux

Maj Frédéric «Monte» Monteleone

Maj i Gst Lara «Lara” Egli

Hptm Tamer “Tungo” Tunç

Hptm Kevin “Shaggy” Jacot

Oberstlt Jan “Schwiiz” Schweizer

Die speziell ausgebildeten Piloten zeigen Ihnen 
mit dieser Vorführung einen Teil der Fähigkeiten 
des Super Pumas. Dazu fliegen sie einen Super 
Puma oder Cougar, der alltäglich im Einsatz ist. 
Sie optimieren ihr rund achtminütiges Display 
jeweils für die geografischen und metereologischen 
Gegebenheiten am Vorführort.

Les pilotes spécialement formés à cet effet vous 
montrent, lors de cette démonstration, une partie 
des capacités du Super Puma. Ils volent pour 
cela sur un Super Puma ou un Cougar, appareils 
qui sont engagés au quotidien. La démonstration 
connaît des adaptations en fonction des conditions 
géographiques et météorologiques. L’ordre dans 
lequel les figures se succèdent peut changer. La 
présentation dure huit minutes.




